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Dil olgusu, hangi aç dan ara t r l rsa ara t r ls n, insana özgü ve onun 
ola anüstü yarat l n  ortaya koyan harikulâde bir sistemdir. Dil in-
celemelerinin derinliklerine inildi inde onun yaln zca ileti imi sa -
lamakla kalmad , umut, üzüntü ve sevinç gibi insan ruhundaki 
bütün etkinliklerin ba kalar na aktar lmas na imkân sa layacak bir 
yap ya da sahip oldu u görülür. Günümüz dil bilimi çal malar n n 
vard  bir sonuç olarak dil, s n rl  malzemeyle elde edilen s n rs z 
anlat m yollar  dünyas  olarak tan mlanmaktad r.

S n rs z ve de i ken tabiatlar na ra men dilsel ifadeler temel 
olarak ya bir bildirimde bulunmak ya da emir, nehiy, soru, temenni 
ve nidâ gibi durumlar  dile getirmek için kullan l r. Birinci k sm  
temsil eden hüküm cümleleri (haber), muhatap taraf ndan do ru-
lu unun kabul veya reddedilebilmesi özelli iyle ayr l rken; istek/
dilek bildiren yap lar n (in â) olu turdu u ikinci k s m ise böyle bir 
sorgulamadan muaft r. Bu özelliklerinden hareketle dil ve belâgat 
kaynaklar n n büyük k sm  haberi “(söyleyeni dikkate al nmaks z n) 
salt kendi mahiyeti aç s ndan do ru veya yalan anlam  yüklenebilen 
söz”, mukabili olan in ây  ise ayn  artlar çerçevesinde “do ru veya 
yalan anlam  yüklenemeyen söz” eklinde tan mlam lard r. Bu iki 
söz türünü Arap belâgat  çerçevesinde incelemeyi hedefleyen bu ça-
l ma, bir giri  ve üç bölümden olu maktad r.

Giri  bölümünde, öncelikle haber ve in â kavramlar n n dildeki 
yeri ve önemi, belâgat ilmi ve baz  disiplinlerle ili kisi üzerinde du-
rulmu tur. Bu disiplinlerin tercihinde ara t rma konusuna yak nl k-
lar  belirleyici olmu tur. Daha sonra haber ve in ân n üst birimi olan 
kelâm (söz) kavram  incelenmi , sahip oldu u incelikler ve farkl l klar 
Arap dili ekseninde ortaya konmaya çal lm t r. Haber-in â taksimi-
nin tarihsel geli imi incelenerek bu bölüm tamamlanm t r.



Birinci bölüm haber kavram na tahsis edilmi , bu kavram üze-
rinde cereyan eden baz  tart malar, haberin do rulu unun mahiyeti, 
haber cümlesinin k s mlar , haberin mesajlar , muhatab n durumu 
aç s ndan türleri ve haberin, zâhirî gere inin (muktezâ-i zâhir) d na 
ç kmas  gibi konular incelenmi tir. Klasik dönemde yo un ekilde 
tart lmakla birlikte baz  ara t rmac lar taraf ndan belâgatla ilgisi ol-
mad  gerekçesiyle göz ard  edilen birtak m kelâmî-felsefî konular, 
konunun da lmas na izin vermeyecek ölçüde ve belâgat kaynaklar  
ekseninde ele al nm t r.

kinci bölümde, haberin mukabili olan in â kavram  üzerinde 
kapsaml  biçimde durulmu tur. n ân n; emir, nehiy, istifham, te-
mennî ve nidâ gibi alt türlerinin bulunmas  ve bunlar n dilde yayg n 
bir ekilde kullan lmas  sebebiyle geni  çapl  incelemelere konu edil-
mi  olmas , in â mevzuuna geni  bir ekilde yer verilmesini zorunlu 
k lm t r. Bu çerçevede in â türlerinin gerçek anlamlar ndan s yr la-
rak kazand klar  mecazi anlamlar üzerinde yo unla lm  ve konu 
örnekler çerçevesinde incelenmi tir. Mecazi anlamlar n arkas nda 
yatan psikolojik etkenlere de imkân nispetinde de inilmi tir.

Üçüncü bölüm, haber ve in â ile ilgili ortak baz  meselelere ay-
r lm t r. Bu ba lamda, öncelikle haberin in â ve in ân n haber yerine 
kullan ld  durumlar ele al nm t r. Bu iki üslûbun maksad n  do ru 
alg layamama sonucu ortaya ç kan yanl  anlamalara, sahip olduklar  
anlam inceliklerinin Kur’an meallerine yans t lmas  gere ine ve k ra-
atlerde görülen haber-in â dönü ümünün anlama etkisine örnekler 
çerçevesinde dikkat çekilmi tir. Konunun dil felsefesindeki kar l  
say labilecek “söz edimleri teorisi”ne de (Speech Acts Theory) tan -
t c  mahiyette yer verilmi  ve bunun belâgat ilmi verileriyle genel bir 
mukayesesi yap lm t r.

Elinizdeki bu çal ma, 2011 y l nda tamamlanan Arap Belâga-
t nda Haber- n â Meselesi ba l kl  doktora tezimin gözden geçirilmi  
halidir. Eserin bu a amaya gelmesindeki önemli katk lar ndan dolay  
dan man hocam Prof. Dr. Halil brahim Kaçar’a, ayr ca Prof. Dr. 
smail Durmu , Prof. Dr. Ali Durusoy, Prof. Dr. Hüseyin Elmal  ve 

Prof. Dr. Abdurrahman Özdemir’e en kalbî duygular mla te ekkür 
ederim. De erli görü  ve yard mlar ndan istifade etti im Prof. Dr. Ali 
Bulut, Doç. Dr. Ramazan Demir, Doç. Dr. lyas Karsl , Yrd. Doç. Dr. 
Y lmaz Özdemir, Yrd. Doç. Dr. Bayramali Naz ro lu, Yrd. Doç. Dr. 
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Muhammed Abay, Yrd. Doç. Dr. Ali Benli, Yrd. Doç. Dr. Mustafa Ma-
cit Karagözo lu, Dr. Hüseyin Sar kaya, Ö r. Gör. smail Eri  ve Ar . 
Gör. Abdullah Y ld r m’a da ayr ca te ekkür etmek istiyorum. Eserin 
yay mlanmas n  uygun gören SAM yetkililerine de ükranlar m  arz 
ediyorum. Çal man n belâgat sahas na mütevazi bir katk  sa lamas  
ümidiyle...

Mustafa Irmak
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Söz söyleme sanat  olan belâgat, insan ruhunda derin tesirler b rakan 
yap s yla hayat n her alan nda varl n  etkin bir ekilde sürdürmek-
tedir. Araplar’ n en fasihi oldu unu belirten Hz. Peygamber de insan-
lar n baz  sözlerinin, etkileyicili i bak m ndan bir tür sihir özelli ine 
sahip oldu unu beyan etmi tir.1 Bu aç dan bak l nca belâgat n, me ru 
sihir oldu unu söylemek mümkündür.2 Hüküm bildiren haber cüm-
leleri ile emir, nehiy, soru (istifham), temenni ve nidâ k s mlar ndan 
olu an in âî yap lar, dilin bu etkileyici karakterinin aç kça görüldü ü 
temel dilbilimsel olgular n ba nda gelmektedir.

I. N Ç N HABER VE N Â?

Dilin anlamsal aç dan temel fonksiyonu, bir bildirimde bulunmak ya 
da emir, nehiy, soru vb. üslûplarda kendini gösterdi i üzere belirli 
bir talebi dile getirmektir. Fakat dilin, tabiat  gere i de i ken ve bu-
nun do al bir sonucu olarak ço u zaman karma k bir yap ya sahip 
olmas , dilsel kullan mlar n amac n  tespit etmenin her zaman bu 
kadar kolay olmamas  sonucunu do urmaktad r. Haberî veya in âî 
unsurlar n ba ka maksatlarla mecazi ve bazan da birbirlerinin yerine 
kullan labilme imkân , söz sahibine, meram n  muhtelif ekillerde 
anlatabilme f rsat  sunmakta ve bu yönüyle haber-in â olgusu, dile, 
bol miktarda alternatifin bulundu u edebî bir esneklik ve anlat m 

1 Buhârî, “Nikâh”, 47; “T b”, 51.
2 Sekkâkî, Miftâh, s. 323; Abbas, el-Belâga, I, 13.
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zenginli i kazand rmaktad r. Bu esneklik ve zenginlik bir rastlan-
t  olmay p, söz sahibinin, ba lam gere i tasarlad  belirli bir amaç 
çerçevesinde gerçekle ir. Zira sözün düz bir ekilde kurulmak yerine 
bu tür farkl l klara müracaat edilmesinin, mutlaka, ki iyi sözünü bu 
ekilde kurmaya sevkeden psikolojik bir arka plan  vard r.

Dilin ve bunun do al bir sonucu olarak haber ve in ân n esnek 
ve de i ken bir karaktere sahip olmas , baz  anlam problemlerini de 
beraberinde getirmektedir. Dilin en temel i levinin bireyler aras  ileti-
imi sa lamak oldu u dü ünüldü ünde, bir ifadenin do ru anlam n  

yakalamada haber-in â inceliklerine dikkat etmenin ve söz sahibinin 
maksad n n, bu iki kavram n ihtiva etti i anlamsal ihtimaller zinciri-
nin hangi halkas na kar l k geldi ini tespit etmenin büyük önem ar-
zetti i anla lacakt r. Haberî ve in âî yap lar n kullan m özelliklerinin 
do ru ekilde tespit edilememesi, sa l kl  bir ileti imin önünde ciddi 
bir engel te kil edecek ve bunun tabii bir sonucu olarak muhataplar n 
birbirlerini yanl  anlamalar na sebep olacakt r.

Haber ve in ân n sa l kl  bir ileti imin gerçekle mesinde sahip 
oldu u bu önem, küçük bir alg  farkl l n n bile ciddi pratik sonuç-
lara yol açt  dinî ve hukukî metinler söz konusu olunca, çok daha 
fazla dikkat çekici boyutlara ula maktad r. Özellikle f k h ve kelâm 
literatürü içerisinde yer alan mezhepsel tart malar n önemli bir k s-
m n n, ilim adamlar n n Kur’an ve hadisler arac l yla kendilerine 
ula an dilsel malzemeyi alg lama farkl l klar ndan kaynakland ; bu 
fikir ayr l klar n n meydana gelmesinde haber ve in â meselelerinin 
önemli bir yer i gal etti i hususu göz önüne al nd nda, konunun 
f khî ve itikadî karakterli dinî metinlerin anla lmas nda ne derece 
belirleyici bir etkiye sahip oldu u anla lacakt r. Bu önemi erken dö-
nemlerden itibaren farkeden usulcüler, özellikle emir ve nehiy gibi 
in âî karakterli yap lar ba ta olmak üzere dilin anlamsal özelliklerini 
ortaya koymaya yönelik gayretleriyle bu alanda önemli bir ilmî miras 
b rakm lard r.

Dilin ileti im i levi yan nda sanat ve edebî zevk boyutu bulun-
maktad r. Edebiyatta zirve say lan kimi eserlerin en belirgin özelli i 
dili kullanma ustal klar d r. Dilin bu yönü edebî mûcize Kur’ân-  
Kerim’de daha belirgin bir ekilde ortaya ç kmaktad r. Bilindi i gibi 
ilâhî hitab n parça parça nâzil olarak meydana geldi i ortam, ba ta 
iir olmak üzere edebiyat n zirvede oldu u ve çe itli edebî ürünlerin 
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verildi i bir dönemdi. Araplar Kur’an’ n geldi i dönemde edebiya-
t n zirvesinde olmalar na ra men onun hitab ndan ve içeri inden 
oldukça etkilenmi lerdir. Kur’an, k sa bir süre içinde Arapça’n n en 
üstün metni haline gelmi tir. Onun bu ba ar s , bir ölçüde hitab n n 
ve üslûbunun etkileyici olmas nda yatmaktad r.3  Süyûtî’nin (ö. 911/ 
1505),  Mu‘terekü’l-akrân adl  eserinde haber ve in ây  Kur’an’ n i‘câz 
yönlerinden biri olarak takdim etmi  olmas ,4 bu iki olgunun genel 
anlamda dilin, özelde ise Kur’an dilinin büyüleyici vasf na katk s n  
göstermesi bak m ndan oldukça anlaml d r. Nitekim ilk dönemler-
den itibaren dilciler ve müfessirler ba ta olmak üzere slâm âlimleri, 
eserlerinde, haber ve in ân n üslûp de erini izah etme konusundaki 
gayretlerini gösteren önemli aç klamalara yer vermi lerdir. Hâs l , 
Kur’an’ n edebî bir mûcize ve haber-in ân n da etkili söz söylemenin 
önemli araçlar ndan biri olmas , Kur’an’da aranacak edebî güzelli in 
belirlenmesinde bu iki olguyu gözden kaç rmaman n gere ini ortaya 
koymaktad r. Sonuç olarak, haber ve in â, anlam olgusunun temel 
dinamiklerinden biri olup gerek ileti im dilinde gerekse dinî metin-
lerin anla lmas nda hayatî bir öneme sahiptir. Di er taraftan haber 
ve in â üslûplar ndaki esnek tabiat, söz sahibine, sözünü muhataba 
daha etkili bir ekilde aktarman n çok çe itli yollar n  sunmaktad r.

Ara t rmada, klasik kaynaklar n ve son dönem belâgat eser-
lerinin konuyla ilgili söylemlerini tespit edip betimlemeye öncelik 
verilmi tir. Fakat belâgat incel emelerinin edebî zevke dayanmas  ve 
bunun tabii bir sonucu olarak herhangi bir konu hakk nda birbi-
rinden farkl  pek çok yorumun ortaya konmu  olmas , bize, zaman 
zaman farkl  görü ler aras nda tercihte bulunma sorumlulu u yük-
lemi tir. Tercih yaparken, bazan ço unlu un e ilimi bazan da kendi 
edebî anlay m z temel belirleyici unsur olmu tur. Bununla birlikte 
farkl  görü lere de imkân nispetinde temas edilerek konu hakk nda 
ba ka görü lerin var oldu una vurgu yap lm t r.

Konunun slâmî ilimlerin pek çok sahas yla ilgili olmas , ara -
t rman n s n rlar n  net bir ekilde çizme ihtiyac  do urmaktad r. He-
men belirtilmelidir ki bu çal ma öncelikli olarak haber ve in ân n 
üslûp ve anlam düzeyini ortaya koymay  hedeflemektedir. Bu se-
beple, konuyla ilgili uzun teknik ayr nt lara -istifham bahsinde soru 

3 Gezer, “ n â-Haber Ba lam nda Kur’ân Dili”, s. 136.
4 Süyûtî, Mu‘terek, I, 319.
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